　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　(ハングル/한글)

外国人避難者　会話シート（状況別）
외국인 피난자 회화 시트(상황별)
１　「ほしいもの」の支給について知らせる。
	□
	　①食べ物/음식

	□
	　②水/물

	□
	　③毛布/담요

	□
	　④衣類/의류

	□
	⑤生理用品/생리용품

	□
	　⑥おむつ（大人用）/기저귀(어른용)

	□
	　⑦おむつ（子ども用）/기저귀(어린이용)

	□
	　⑧ミルク/밀크

	□
	　⑨薬/약

	□
	　その他（　　　　　　）/기타(　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　)


· （　　　　　　　　　　　　　　）を、すぐ配ります。
(　　　　　　　　　　　　　　)를 곧 나눠 드리겠습니다.
· （　　　　　　　　　　　　　　）を今日の（　　　　　）時頃に配ります。
(　　　　　　　　　　　　　)를 오늘 (　　　)시 경에 나눠 드리겠습니다.
· （　　　　　　　　）は、今ここにはありません。ここに届いたら知らせます。
(　　　　　)는 지금 이곳에는 없습니다. 이곳에 도착하면 알려 드리겠습니다.
２　救護所に案内する。

□　救護所に案内しますので、一緒に来てください。

歩けない場合は、救護所の担当者に来てもらいます。（お金はかかりません）
구호소에 안내하겠으니 함께 따라오십시오.
걷지 못할 때는 구호소 담당자가 가겠습니다.(무료입니다)
３　トイレの場所と使い方を知らせる。

□　トイレに案内します。一緒に来てください。

화장실을 안내하겠습니다. 함께 따라오십시오.
４　更衣室の場所を知らせる。

□　着替える場所に案内します。

옷을 갈아입을 곳을 안내하겠습니다.
５　授乳室の場所を知らせる。

□　授乳室に案内します。

수유실을 안내하겠습니다.
６　ごみの処理について知らせる。

　□　ごみを捨てる場所に案内します。

쓰레기 버리는 곳을 안내하겠습니다.
７　家族の安否について、新しい情報を知らせる。

□　家族の安否について、新しい情報を知らせます。

가족 안부에 관해서 새로운 정보를 알려 드리겠습니다.
８　通訳の派遣について知らせる

□　通訳は、（　　　）月（　　　　）日頃、ここに来ます。

それまで待ってください。

통역이 (   )월 (    )일 경 이곳에 옵니다.
그때까지 기다려 주십시오.
□　通訳は、いつ来られるか、わかりません。来られる日がわかったら知らせます。

통역이 언제 올 수 있을지 모릅니다. 오는 날을 알게 되면 알려 드리겠습니다.

